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2 tubes froid ou chaud — 4 tubes 2 tubes change—over automatique + chauffage électrique
2 kalte oder warme Rohre — 4 Rohre 2 Rohre automatische umschaltung + Elektroheizung
@ 2 pipe cooling or heating — 4 pipe @ 2 pipe automatic change—over + electric heater
2 tubi freddo o caldo — 4 tubi 2 tubi change—over automatico + riscaldamento elettrico
2 buizen koud of warm — 4 buizen 2 buizen change—over automatic + elektrische verwarming
2 tubos enfriador o calentadador — 4 tubos 2 tubos change—over automatico + calefaccion eléctrica
2 tubes change—over automatique 2 tubes change—over manuel
2 Rohre automat. umschaltung 2 Rohre manuell umschaltung
@ 2 pipe automatic change—over @ 2 pipe manual change—over
2 tubi change—over automatico 2 tubi change—over manuale
2 buizen change—over automatic 2 buizen change—over manual
2 tubos change—over automatico 2 tubos change—over manual

NNNNNN

chauffage électrique seul
Elektroheizung

electric heater only
riscaldamento elettrico
elektrische verwarming
calefaccion eléctrica

tubes froid + chauffage électrique
kalte Rohre + Elektroheizung

pipe cooling + electric heater

tubi freddo + riscaldamento elettrico
buizen koud + elektrische verwarming
tubos enfriador + calefaccion eléctrica

régulation sur la ventilation
ventil regelung

air control

regolazione sull aria

regeling op ventilation
regulacion sobre la ventilacion

(D):Q6370A1015
(M) :T6371B1041

(N):T6375B1088
(P):T6375C1086

CABLAGE UNITE STANDARD
STANDARD MASCHINE VERDRAHTUNG
UNIT STANDARD WIRING

UNITA STANDARD CABLAGGIO

STANDAARD MACHINE BEDRADING
CODE COULEUR CODICE COLORE
FARBMARKIERUNG KLEURCODERING CABLEADO UNIDAD STANDARD
COLOUR CODE CODIGO COLORES #04 #06 #08
BK: NOIR SCHWARZ BLACK BK: NERO ZWART NEGRO LOW 0G 0G GN
BN: BRUN BRAUN BROWN BN: MARRONE BRUIN  MARRON
BU: BLEU BLAU BLUE BU: BLU BLAUW  AZUL MEDIUM | GN GN GY
GY: GRIS GRAU GRAY GY: GRIGIO GRIWS  GRIS HIGH oY oY BK
RD: ROUGE ROT RED RD: ROSSO ROOD  ROJO
GN: VERT GRUEN GREEN GN: VERDE GROEN VERDE
OG: ORANGE ORANGE  ORANGE OG: ARANCIONE ORANJE NARANJA
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